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Kéziratok és előfizetések ide intézendök.

D r. V á r a d y  K á ro ly ,
orsz képviselő, a Magyar Egyesület* h. titkára.

Mai szám unkkal dr. V á r a d y  Károly 
fővárosi ügyvéd és országgyűlési kép
viselőnek, a  >M agyar Egyesület* buzgó 
h. titkárának s a Vendéglősök m agyarosító 
társasága d ísztagjának jól sikerüli arcz- 
képél m ulatjuk lie tisztelt olvasóinknak.

*
V á r a d y  K á r o l y  dr. született 1859 

nov. 8-án T ornán, Abauj-Torna m egyé
ben, a Bebek-ek és l ’alócsyak ősi fész
kében, ott hol liákóczy hadai is sok
szor (ál oroztak. Tőzs-gyökeres m agyar 
nemesi, helvét hilv. evang. ref. család
ból. Atyja Károly, ügyvéd és íöldfiirto- 
fos. a inig az állami bíróság tagjail vá- I

lasztották tövényszéki biró voll, m inden
kor a  nép b izalm ából; m ióta pedig 
kinevezési rendszer áll lenn, hivatalt 
nem  vállalt.

Iskoláit R ozsnyón és Iglón. a jogot 
Kassán és B udapesten végezte, melynek 
befejeztével a  legelső budapesti ügyvédi 
irodákat vezette; kezdetben E ö t v ö s  
Károly irodáját, később négy éven ke
resztül P o l ó n y i  Géza irodáját. Törhet- 
len hive volt m indig am a nagy esz
m éknek, hogy a m agyarság kezdése 
m inden térre átvitessék.

A főváros m agyarrátételére és a  h a 
zafias közszellein éb ren tartá sá ra  alakult, 
• Magvar Egyesület «-nek egyik kezde
m ényezője és titkára, az egyik fővárosi 
Ipartestületnek jogi képviselője és több 
M unkás-egyletnek alapítója és évek óta 
közbizalom ban álló jogi tanácsadója. Fő
városi ügyvéd és földbirtokos. Jelenleg 
a gödöllői kerület képviselője. A ven
déglősök inagyarosíló-társasága pedig 
nagy lelkesedéssel dísztagjául válasz
totta  meg.

Kívánjuk, hogy m int kitűnő m agyar 
em bert az Isten sokáig éltesse s a gö
döllői kerület hazafias érzelmű polgárait 
pedig nagyon sokáig képviselhesse.

S z e r v e z k e d jü n k !

A .Vendéglősök m agyarosító társa
sága* ú jra szervezkedett. Mihelyt alap
szabályai a m iniszteri jóváhagyással 
visszaérkeznek, e nagy m issiót teljesítő 
társaság  megkezdi hasznos és üdvös 
m űködését.

Nagy és nem es feladatok várnak e 
lelkes férfiakból álló hazafias társaságra! 
Munkálni első sorban a  ezélul kilűzött

M ai sz a m u n k  10  o liln l.

I m agyarosítást, m ásodsorban az ipari ér
dekeket előm ozdítani olyan eszközökkel, 
oly eszm ék megújításával, m iket a  fenn
álló vendéglős ipartársu la t nehány halvá- 

i nyabb érzelmű vezérem fiereinek sajnos 
közönye a napirendről annak  idején oly
sikerültén lemosott.

Az országos nyugdíj-alapot, s  az or
szágos szövetséget értjük.

I logy m< nnyi vérm es rem ényt lüztek
vidéki szaktársaink annak  idején e csirá
jukban  elfojtott üdvös intézm ények 
.lövőjéhez, arról élénken tanúskodott am a 
m eleg érdeklődés, mely országos érte
kezletünkön 1887. év m árczius 29-ikén 
ez ügyben oly észrevehelőleg nyilvánult.

Hogy az országos szövetség meg nem 
alakulhatott, annak  nem  a vidéki szak
társak  az. okai, a kikre ezt ellenfeleink 
reájuk szeretné fogni, hanem  egyenesen 
m aga az ipartársulat vezetősége, mely 
nem  átallotta az orsz. értekezlet állal 
az ügyek intézésére kiküldött végre
hajtó-bizottság egyik ülésén azt java
solni, hogy tegyék le e nagy horderejű 
reform -eszm ét a napirendről.

Le is tették!
Hogy mi vezérelte őket ebben a 

kerékkötő politikában, nem  firtatjuk, de 
feltételezzük, hogy valam i erős m agyar 
hazaliui meggyőződés aligha! A vezetőség 
féltvén gyarló em beri h iúságát azok
tól a  derék m űvelt fővárosi és vidéki 
lelkes szaktársaktól, kik az ügy érde
kében oly őszintén és jó kedvvel buz- 
gólkodtak. kiknek s z e lt  mi képzettsége 
m ellett sok .h ivata los*  szellemi tehet
ségek h am ar e ltörpülhetnének —  felál
dozta  tekintélyének m egm entésére az. 
egész kar érdekeit felölelő ügyel.
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Évek m últak el azóta, hogy e nem es 
eszme m egvalósulását sikerült a  fővárosi 
vezér egyéniségeknek ilyetén m ódon 
meggátolni. Egyikük sem  gondolt az 
eszm e ujjáébresztésére. S t a  d 1 e r  és 
G lü c k  u rakat pedig, kik az orsz. szö
vetség m egalakulása körül oly sok fárad
ságos m unkát fejtettek ki, m indenesetre 
oly érzékenyen érintette az ipartársu la t 
em e határozata, hogy ily körülm ények 
között őket ujabbi lelkes kezdem énye
zésre m egnyerni egyelőre alig lehelne.

A Vendéglősök m agyarosító társasá
gának tagjain áll tehát a  sor, hogy m ind
azon nagy hiányokat, m elyeket a ven
déglősök ipartársula ta  a vendéglő-ipar 
érdekében eddig bárm i okból be nem  
töltött, ezentúl betöllsék, a  szegre akasztott 
orsz. szövetség eszm éjét pedig felfrissítsék 
s hazaliui lelkesedéssel m unkálkodjanak 
annak  keresztülvitelén, m egvalósításán.

A m ennyiben pedig a vendéglősök 
m agyarosítótársaságának m inden tisz
tességes hazai vendéglős tagja lehet, 
vidéki szak lársaink  elölt nyitva áll a 
tér, melyen a nem es eszm ék m egvaló
sításán velünk együtt karöltve közre
m űködhetnek.

Felhívjuk teh á t vidéki tisztelt szak tár
saink ügyeim ét és érdeklődését a  ven
déglősök m agyarosító társaságára, mely
nek tagjai so rába m agukat annak  idején 
felvétetni el ne  m ulaszszák; töm eges 
beiratkozásukkal e társaság nagy és hata l
m as tényezővé lehet, mely a Gundel 
elnöklete alatt álló ipartársulat mellett

A„ Vendéglősök Lapja“ tárcája.
A  t a n í t ó  s í r ja .

Egyszerű sírok közt, temető-középen 
Négy kicsinyke árva hajlik egy halomra, 
Mellettük az özvegy, forró köny szemében ; 
Szivük — veszteségtől mély bánatba vonva. 
Oh, mert a ki őket oly híven szerette,
Aki küzdött érttük élete fogytáig:
A Ilii férj és atya lenn nyugszik s felette 
A néma sir hantja bús kényektől ázik !

Oh, hát ez a sorsa szolgáidnak itt lenn : 
Roskadni a nyomor kínos terhe a latt! ? 
Tekints ez árvákra és özvegyre, Isten ! —
Adj nekik a vészből vezető fonalat!
Egyetlen gyámoluk ott porlad a sirba’,
Ki mig élt, szive csak más javáért dobbant, 
íme, szereltei itt gyászolják sírva ;
Oh, légyen felette könnyű s áldott a hant!

A zokogó jajszó Ián felhat az égig,
A hulló kényeket tán megszámlálják olt,
Hol az ember sorsát bölcs kezek intézik, 
Egynek nyújtva búi, baji, másnak boldogságot. 
Olt. hadfi törjön is fel. fel a magas égre, 
Hadd számláltassék meg a titkon sirt könyíí: 
A vérző sebeket gyógybalzsamod érje,
Isten ! — kinek szivet orvosolni könnyű !

Ilit szolgád pihen itt, ki hordta a nyomort 
Végső pillanatig, zúgolódás nélkül :

I is, vidéki szaktárcáink lelkes közrem ű- 
( ködösével rövid időn keresztül a  félbe

szakított nagy m unkát Isten segítségével 
újra m egkezdheti Mert nagyszabású, 
üdvös és nemesczélok elérésében csak 
oly társaság buzgólkodhalik igazán, mely
nek tagjai m agyarok s m inden szép, 
jó és nem es törekvés iránt lelkesedni
képesek és hivatottak.

A vendéglősök m agyarosító tá rsasá 
gának tagjai pedig —  büszkén e lm ond
hatjuk egytől-egyig ilyenek!

Bizton tekintünk tehát a  jövöbe, 
kérve Isten áldását a hazalias nagy 
m unkára! —s».

I.

J e g y z ő k ö n y v
felvétetett a s z a b a d k a i  p i n c z é r - e g y e s i l l e t -  
nck 1892. évi jun ius hó 10-ón tartott választmányi 

ülésén.

Jelen voltak: itj. L i c h l n e e k e r t  Károly 
elnök, F ü r s t J .  Jenő alelnök, L u i lv ig  Ká
roly pénztárnok, Á d á m János, A c h á c z F e -  
rencz, T h i r i  Hugó, W e i m a n n  Jenő vá
lasztmányi tagok és S t o c z e k  Károly titkár.

A múlt havi jegyzőkönyv hitelesítése után 
a választmány felhatalmazást ad S p i e g l  Ká
roly egyesületi tagnak, hogy mindaddig, mig 
az alapszabályok m 'gerüsittetnek, az újvidéki 
orvosok közül — 50 kr. látogatási díj mellett 
— beteg egyesületi tagokhoz hívhasson. A 
gyógyköltségekre nézve pedig a 20 %  árle
engedés elfogadtalik.

Felolvastatott dr. K a r d o s  Jakab pozsonyi 
ügyvéd megkeresvénye, melyben L á n g  János 
elhunyt egyesületi tag után — a küldött 9 frt 
30 kr. gyógyköltség és 30 frt temetési költsé-

Szivében szeretet, örök béke honolt
S szent Neved’ viselte bű keblébe ékül.
Ezrekéi tanítóit ő imádni Téged’,
Ónként oszlogatá nagy lelke javait
S oszlatni a homályt, lelki sötétséget :
Erőt adott neki bő szerelmed s a Ilit :

Nemes munkájának im’, mi ló'n jutalma,
Miként fizetett meg érette a végzet ?
Ne kérdezzük, úgy is felel sírja halma :
Feláldozá magát, Hit s Tudomány, érted !
Oh Isten, mindenek igaz gondozója,
Vegyed szeretteii védszárnyaid alá!
Szent erőd lelkűket csüggedéslől ójja,
Mig eljő érttük a szabaditó halál!
(»N. Il.«) Jámbor Lajos.

V é le t le n  ö r ö m .
Egyszer nekem is fel ötté az Isién a dol

gom, hogy vendéglős lehettem, s mondhatom, 
mindaddig, mig el nem tériem a megkezdett 
irányomtól, nem is rossz sikerrel. Ez időtájt 
annyi volt a jóbarátom, hogy ha az mind iga
zán érez velem, úgy ezen kis elbeszélésein 
soha meg netn történt volna, ekkor jött hoz
zám Gyúszi barátom, (kivel együtt pinczér- 
kedtünk) hogy segítsem ki néhány forinttal, 
miután huzamos!) ideje üzlet nélkül van, fogy
tán van mindennel Ea a kért összeget kész
séggel s szó nélkül nyujtám át, mert hisz én 
felebaráli kötelességet róttam ezzel le. (') ter

geken kívül -  az örökösök részére még 32 
frtnyi gyógyköltséget követel. g ' i

A választmány megbízza T h i r i  Hugót 
hogy az alapszabályok értelmében világosítsa 
fel fentnevezett ügyvédet minden alapot nélkü 
löző követeléséről.

Ezután L ú d  v íg  Károly pénztárnok f é 
jiinmshavi bevétel és kiadásokról szóló részletes 
jelentését terjeszti be, mely következőleg hangzik.

A) Bevétel.
1. Helybeli 24 I-sö oszt. tagdíj után
2. Vidéki 39 1-síí „
3. A helybeli ll-od „ ” ”
4. A vidéki ll-od ., ” ’’ ’
5. 4 uj lag beiratása dija után . ’’ i
6. 4 drb. alapszabály-könyv után .
7. 4 drb. gyógyszer-könyv után .
K. 4. rendkívüli vidéki lag dija után 
9. 2 rendkívüli tag beiratása után.

10. 2 drb. alapszabály-könyv után . 
1 1 .2  drb. gyógyszer-könyv után . . .
12. Koesisovszki Andor tagdíja f. év

végéig ..............................................
13. a 22o. sz. Il-od oszt. szelvény után

24.—
49.50
25.50
35.50

4.—
- .8 0
— .40
10.—

2.—
—.40
—.20

2.50

Összes bevétel 155.30 
B) Kiadás.

1. Múlt havi tartozás kiegyenlítőiére 45.17
2. Brueker május havi fizetése . . . 10.__
3. Manglier Endre gyógyköltségére . 7.—
4. A .Bácskai Ellenőr, előfizetési dija

I-sö fé lév re ............................... 3.______ _
5. Egy díszoklevélre................ 1.50
6. Láng János gyógyköltségére. . . . 9.74
7. Brueker bajai útiköltségéért. . . .  7,—
8. S'.oczek Károly tiszteletdija első

f é lé v r e ............................................... 20 —
9. Hegel Mihály gyógyköltsége . . . .  7.—

10. Postai bé lyeg-kö ltségek ................  — .75
11. Hever Géza rendőrkapitány rava

talára k o s z o rú ................................  12.—
Összes kiadas 123.16

pénzmaradvány 32.14

mészetes, azon Ígéretet tévé, ha üzletbe jut, 
vissza fogja fizetni. Ezután Gyuszi eltűnt, 
többé hírt sem hallék róla, bár tudakozódtam 
hollétéről, ugyan nem azért, mert adósom 
volt, hanem a baráti szeretet ösztönzé foly
ton tudvágyam, vájjon hol van? él-e még ? 
de semmi bizonyost nem tudhattam meg 
felőle.

Ea, mint fent emlitém, eltérve az elém tű
zött. üdvös iránytól — s hozzá a balsors 
szakadatlan üldözése, majd szerencsétlen vál
lalkozásaim állal csakhamar a tönk tátongó 
örvényébe zuhantam, (mellesleg megjegyzem, 
a sok jó barál nagy örömére) honnan a mai 
napig a Gondviselő csudálatos segélyével, csak 
szalmaszálakon bár s csiga lassúsággal, igye
kezem kijutni.

Az engem sújtott kataszlrófa után, eleve 
néztem, hogy a jóbaráti körből távozhassam, 
meri csak most láttam, hogy minden jó bará
tom köpenye alatt egy-egy mérpes kígyó lap
pang, s mindjárt más magaviseletét tanúsítot
tak irányomban : lehát elbarangoltain az or
szág provinez városaiban, hogy nyugodt 
alkalmazást keressek, s bár több helyen lel
tem, de voltaképen nem valók képes a munkát 
megkezdeni, rendkívüli izgatottságom egész 
idegessé tett.

Igv kerültem aztán az alföld egyik városába, 
hol a véletlen összehozott egy régi ismerő
sömmel, kinek az volt a legnagyobb bűne, 
hogy semmiféle üzletben nem volt képes I I
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A választmány a pénztári kimutatást tudó 
másul 'eszi és a helybeli közművelődési ipa- 
ros-itjak részére í. hó 12 én tartandó táncz- 
mulatságukra belépti-jegy megváltása czimén 
2 frtot szavazott mtg.

Tárgyalás alá vétetett dr. W i 1 h e i m Adolf 
egyesületi orvosnak azon gyógyiendelvénye, 
mely szerint T o t s c h e  Ignácz egyesületi tag 
részére a Palitsi-fürdöt — egy havi idő larla- 
máia — üdülésül használni javalja. Tekintet
tel azin körülményre, hogy az alapszabályok
12. S-ának b) pontja értelmében >a naponkénti 
pénzsegélyezést csak oly beteg tagok igényel
hetik, kik a betegség által hivatásuk gyakor
latában akadályozva vannak « Ennélfogva a 
választmány nem érzi magát arra feljogosítva, 
hogy üdülés ezéljáhól lürdőhelyeken eltöltött 
napok után segélyezést utalványozhasson ; 
miéit is megbizatik a titkár, miszerint ezen 
határozathozatalról T o t s c h e  Ignácz egye
sülté taglaisunkat m iheztaitás végeit értesítse.

Több tárgy nem lévén, az ülés feloszlott. 
Jegyzetté :

Sliir:ik Károly Lichtneckert Károly
titkár. elnök.

F iin t J.
Achácz Ferencz,
.Xritnnr József.

II.

J e g y z ő k ö n y v
felvételen a s z a b a d k a i  p i n e z é r - e g y e s ü  l é t 
n ek  1392. június 23-án tartott rendkívüli választ

mányi Ulósóbon.
Jelen voltak aíóliiottak : ifj. L id it  neckw rt 

Károly elnök. F iirs t  J. Jenő alelnök, L u dv ig  
Károly pénztárijuk, N e u m e r  József ellenőr, 
A e h a e z  Ferencz. Á d a in János, K o c s i s  
György, O r t h o í f e r  Gusztáv, T h i r i  Hugó, 
We. im á n  ii Jenő választmányi tagok; to
vábbá. S L o c z e k  Karoly titkár.

napnál tovább megmaradni, valóságos szüle
tett kóbor oláh-c/.igány természete volt, a 
munkál nem szerette, hanem a kártyáért ra
jongott — öt aligha tudta volna a mi szere
tett József Pihen zegüok megielepiteni.

Néhány szóváltás után felismertük kölcsö
nösen helyzetünket, s megbarátkozva elhatá
roztuk. hogy együtt utazunk és  pedig masnap 
reggel az olcsó de fárasztó zónatarifával* 
az apostolok lován. Mindketten tisztessegesen 
válunk öltözve, mert az egér a ruháinkat 
éppen hagyta s csakis a  zsebeinket rágta 
ki s igy természetes, lyukas volt. Hanem azért, 
egyik inellényzsebemben mégis fennakadt 1 
bt 14 kr. s mivel, hogy ő neki egy fillérje 
sem volt, ez vala útiköltségünk.

Másnap útra keltünk s Hz-fele vettük az 
piirányt, mert utitársain váltig biztatót’, hogy 
ott szeles kiterjedésű ismeretséggel bir s szí
vesen látott vendég, a mi utóbb kisüli, hogy 
esak mézesmadzag voli részemre. Az útban 
elköltöttünk 49 kri, igy tehát, midőn este 8 
éra tájt Hz.-he értünk piszkosan, porosán és 
mradtan, nem volt több pénzünk 65 krnál. 
l*-n csak az ut fáradalmait szerettem volna kipi
henni, hanemő folyton ajó vacsoráról abrándozék.

s  hogy én azon tudatban, hogy ő ismerős 
s megérkezt-nk után biztos helyié megyünk, 
egészen reá bíztam magam s bármerre ment, 
én vele. Egyszer a nagyvendéglő elé erve, 
n,bglök: ide bemegyünk mondja, majd meg
h ű l  uk, mii lehet in. csinálni.

A múlt havi jegyzőkönyv hitelesítése után 
az elnök felszólalása folytán az egyesületi 
alapszabályok sürgős elintéztelése tárgyában 
K a a s  János úrhoz egy kérelmező levél intéz
hetni határoztatott, az iránt, hogy a szegedi 
iparkamara elnökségénél felülvizsgálat alatt 
levő egyesületi alapszabályainak mie'őbbi el
intézését megsürgetni szíveskedjék. — A levél 
elküldésével az elnökség megbizatik.

Titkár a választmánynak bejelenti, hogy 
Farkas Balázs volt egyesületi tag f. é. junius 
23-án reggel a helybeli kórházban elhunyt. 
Miután az ilhunyt 1892. évi január 1-től tag
díjat nem fizetett s az alapszabályok 21. §-a 
szerint mindazon tagok, kik a havidijakat 
három hónapon át ki nem fizették —  az 
egyesület, kebeléből kizártnak tekintetnek, — 
ennélfogva a  választmány nincs azon helyzet
ben, hogy az alapszabályok 19. i$-a élteimében 
meghatározott temetkezési költségeké, kiutalvá- 
nyoztassa.

Több tárgy mm lévén az ülés feloszlott. 
Jegyzetté:

Stoczck Károly Lichlnecker Károly,
titkár. /‘YirsZ

Weimann Jenő,
Thiri Hugó.

„ N y e lv é b e n  é l a  n e m z e t ! "
— A le- is  Htkv&ios közgyülés-e. —
A fő- is  székváros legutóbbi közgyűlésén 

érdekes esemény játszódott le. a melynek le
folyását a következőkben ismertetjük:

Az interpelláeziók folyamán nagy zajt keltett 
S e b e i e h Károly budavárosi patikárus föl- 
szólalása, a melyben a Magyar egyesület tag
jainak szokása ellen szólalt föl, hogy a német 
ezégföliratok fölé oda ragasztják az egyesület 
jelmondatai viselő kisez.idulat: >Ny e l  v é b e n  
é l a n e m z e t *  A fő- és székvárosnak 
úgymond a fdszólaló — egyik érdeke az 
is, hegy bei ne az idegenek jói érezzék magu

A nagyvei déglö elegáns éttermébe, alig 
volt. bátorságom bemenni, de unszolásának 
elvegre is engednim kellett; bemenve, a  leg
közelebbi asztali ál bei vet foglaltunk s legna
gyobb bámulatunkra kérdezés nélkül, üdvöz
lésünk után a pinezér élénkbe állít kél pohár 
sört s ezzel tovább ment s egy kis vártáivá 
hozott egy csinosan d :szitett. so!ó keesegét, 
mellé egy üveg villányi vörös bort s mielőtt 
mi bámulatunkból kiábrándulva kérdést intéz
hettünk volna, már tovább ment. Hanem ha 
előttünk áll, fogjunk hozza moi dá utitársain, 
a ki abban a tudatban volt, hogy én rendel
tem s van pénzein, én pedig azt, hittem, hogy 
ő rendelte s ei gém ineg akar azzal lepni, 
hogy van pénzé. így hat jó étvágygyal el
úszott a kecsfge s alig, hogy letettük villáin
kat, már ismét teri'éktt váltottak s ott füstöl
gőit a nevető rost beef s ismét egy üveg bor. 
A pinezér, ha kérdést intéztünk hozza, elfutott 
s >azonnal* felelt. Daczára, hogy jó étvágy
gyal ettem, hanem rendkívül nyomta a gyom
rom e vacsora : megettük a rost beeffet is s 
most hoztak a jardm eltet és mellé egy üveg 
pezsgőt. — A czigany a  pezsgőt látva, nyom
ban az asztalnál termett és húzta minden 
erejéből. Hanem ez már nem tréfa, mondám 
utitár.-amnak, én komolyan mondom önnek, 
hogy nekem nincs több pénzem 69 krnál, sem 
ékszerem, sem oly tárgyam, melyet zálogul 
adhatnék. Ö is mentegődzék, hogy nircs egy 
árva fillérje sem. E bizonytalan tusában ki

kat. Ennélfogva szükséges, hogy a kereske
dések német nyelven is kiírják a ezégeiket 
(Zajos ellentmondások. Menjen Németországba!) 
Van a fővárosban egy egyesület: a  »Magyar 
Egyesület* (Zajos eljenzés.)

S c h e i c h Károly kinek sikerült igy magát 
közmulatság tárgyává tenni közbevág: Nem 
bánom ; éljen . . .  de az az egylet föltette ma
gában, hogy a magyarosítást ö viszi diadalra. 
(Zajos éljenzés.) Én ugyan 30 egyletnek vagyok 
tagja s tudom, hogy ezek és egyébb tényezők 
miként eszközöltek a magyarosodást, de nem 
úgy, a hogy a Magyar Egyesület, kierősza
kolni akarja (Hohó! E láll! Z a j!) Bedig a nemet 
nyelv tudása szükséges! (Zaj) ezt onnan is 
tudjuk, hogy a kormány is kötelezővé tétette 
a német nyelv tanítását, hogy igy minden 
magyar emberből miveit embert képezzen. 
(Derültség. Zaj. H ohó!) Most ez a  Magyar 
Egyesület, azonkívül, hogy a tagjai csak m a
gyar korcsmába mennek (Zajos helyeslés) még 
azt is elhatározta, hogy a nemet boltfelira
tokra cédulákat ragaszt. (Helyeslés). Az én 
firmámra ne ragaszszanak sem m it! (Derültség) 
Hol szerezték azt a jogot, hogy az én fir
mámra . . . (Nagy z a j.»Eláll* Az elnök csenget.)

A z e l n ö k :  Méltóztassék a felszólalónak 
megengedni, hogy befejezze a beszédét.

S e h e i e h  Károly: Kérdem, hol vette a 
Magyar Egyesület a jogát, hogy a német fir
m ákra ezédulákat ragaszszon. Kérek iölvila- 
gositást a polgármester úrtól. (Nagy zaj.)

G e r l ó c y  Károly h. polgármester- általá
nos helyeslés mellett jelenti ki, hogy a Ma
gyar Egyesületnek alapszabályai vannak, a 
melyeket a törvénynek m egfelelőig bemuta
tott az illetékes hatóságnak s a melyet a bel
ügyminiszter is ellátott a jóváhagyó záradék
kal. Ez tehát elismert és törvényes testület, 
(ügy van!) a  mely a ezéljai megvalósiiasara 
jogosan törekszik. Nincs tudomása arról, hogy 
az egyesület az alapszabályai hatáskörét túl. 
lépte volna. (Zajos helyeslés.) Egyéb választ

is kellett volna mennünk, de o t nem eresztem 
ki, mert attól lariottam, ott hagy és ő viszont 
engem nem eresztett ki. Végre véget kell vet
nünk e kínos helyzetnek s ha a pinezer min
dig kitér váíasz helyett, hát megkísérlem fizetni 
hívni s ép jött. szivarokat hozott. Halálra sá
padva mondtam neki, fizetni. Kérem, azonnal 
küldöm a főpinezér urat. Hanem most aztán 
egymásra tekintenk, bármi történjék is, va l- 
vetve védjük magunkat.

Most azután még jobban — mint a magyar 
mondja — »drukkéit link .« Isméi, jön a pin
ezér s két tojás-puncsot hnzott ; —  de kérem 
hisz nem rendeltünk, fizetni akarunk mondám 
s a hideg v égig futott. A pinezér mosolyogva 
azt feleié: ki vau fizetve. Mintha villám ezí- 
kazott volna keresztül rajtunk, rózsapirosak 
lettünk és érzem, hogy egy nehéz kő esett le 
szivemről ez örömre és felugorva üiö helyem
ről, kérém a pinczert, hogy bővebben világo
sítson fel, mert hisz mi itt egész ismeretlen 
idegenek vagyunk. Kérem, volt a válasz ezt 
önnek egy igen regi és jó barátja űzette ki 
s pedig D. (íyuszi a vendéglős ur. Gyuszi! 
és — —  és —  — (íyuszi hol van? örömöm
ben a  brácsos előretett lábán keresztül esve, 
elterültem a padlózaton és a kövei kező pilla
natban mar üyuszi keblén erzem magam, 
kinél még hosszú ideig vendégeskedtünk s rá
adásul azon összeget is megfizette, melyet én 
egyidőben neki kölcsönöztem.

Szauer Sándor.
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nem adhat a tölszólalásra. (Általános helyes
lés. Fölkiáltások: Névszerinti szavazást kérünk!) 
A közgyűlés ez után e g y h a n g ú l a g  e l f o 
g a d t a  a p o l g á r m e s t e r  v á l a s z á t .

Ö n m ű v e lő d é s ü n k  le g h a t h a t ó -  
s a b b  e s z k ö z e .

Még a tudományosabb ember is elismeri 
az önművelődés szükséges vollát, elismeri, 
hogy egy ember rövidre szabott élete vajmi 
kévés arra, hogy mindent megtanuljon, elsajá
títson. Sok ember tanul, tud is, de ugyanakkor 
tapasztalja, hogy ismeretei hézagosak, melye
ket önművelődés által lehet némileg pótolni. 
A ki sokat tanul, sokat tud, csak az tudja 
elképzelni, hogy mily sokat kellene még ta
nulnia, hogy mindent tudjon, de ez olyan 
megvalósithatlan óhajtás, melyet korlátolt te
hetségű, földhöz kötött ember el nem érhet 
még akkor sem, ha teljes életét folytonos 
önművelődésnek szenteli. A tudományosan kép
zett ember nem egyedül önmagának és ön
magáért tanult és tanul, hanem azért, hogy 
nagy fáradsággal elsajátított ismereteit közölje 
az utánna következő emberekkel, azokra mint
egy örökségként hagyja.

Vannak emberek, a kik keveset törődnek 
önmivelődéseikkel s ha olvasni. Írni, számolni 
tudnak valahogyan, már alaposan képzett em
bereknek képzelik magukat. Mig egyik ember 
kutató szelleme soha nem pihen, addig a má
sik kevésre becsüli a tudományt s még azon 
téren sem igyekszik magát kiképezni, melyen 
élethivatásából kifolyólag mozog. Ezért van 
ember, a ki tudományával képzelete szárnyán 
a csillagok honába emelkedik, vagy a föld 
bensejében kutat s okosan fürkészi a teremtett- 
ségben tapasztalható azon okokat, melyek a 
természetet, ezt a remek müvet, fenntartják; 
de van olyan ember is, a kit tudatlansága a 
röghöz köt s csak alakjáról lehet ráismerni, 
hogy emher.

Az ember — legyen bárminő származású — 
a bölcsőnél mind egyenlő. Tudományos em
ber a világra nem születik. Azt csak oktalan 
ember mondhatja magáról, vagy másról, hogy 
e tudomány születést előjog. A z é r t e l m i  
t e h e t s é g e t  o k s z e r ű e n  l e h e t  f e l é b 
r e s z t e n i  a g y e r m e k k o r b a n ,  t a n u l á s  
á l t a l  f e j l e s z t h e t ő  a z  i f j ú s á g  i d e 
jé n , a z  i s k o l á z t a t á s  f o l y a m a  a l a t t  
é s  fo ly to n o s  ö n m i v e l ő d é s  á l t a l  ö re g 
b í th e tő  az e m b e r  e g ész  é le té n  k e r e s z 
tü l. Az értelmi tehetség fejlesztése sokban 
függ az erre használt eszközök alkalmas voltá
tól és attól, hogy azok miként alkalmaztatnak. 
Kiki nemcsak képezheti magát s ha kellő 
anyagi erő is all rendelkezésére, kötelessége 
magát képezni. Épen azért, mert minden em
bernek szent kötelessége önművelődését tőle 
telhetőleg munkálni, csodálkozunk azon, hogy 
miként lehetnek ma is nagy számmal, a  kik 
mindenre gondolnak, c sa k  ö n m ű v e lő d é s ü k  
e s z k ö z lé s é re  n e m .

lie van bizonyítva, hogy az önművelődés 
leghasznosabb eszközei az irodalmi termékek. 
Nem szabad azonban szem elől tévesztenünk, 
hogy a  jelesen szerkesztett, becsesei biró iro
dalmi termékek a mint hathatós eszközei az 
önművelődésnek, a hitvány, férezmunkák épen 
ellenkező hatással vannak az ismeretekre, sőt 
az önművelődésre határozottan károsak.

Egy tudományos szerző által Írott könyvet 
valódi élvezettel olvashat az ember, mely által 
nemcsak ismereteit gyarapíthatja, hanem ol

vasás közben valami sajátságos érzés hatja 
át egész valóját, mintegy álérli a könyvben 
rajzolt eseményeket, sajátjává teszi az abban 
foglalt igazságokat. A ki folytonosan jó köny
veket olvashat és van jó felfogó-, ítélő képes
sége, az ember észrevétlenül sokat ta n u l.’luil 
juk, hogy a szerző, ha becsesei biró munkát 
akar Írni, munkájának megkezdése előtt sokat 
tanul, sokat búvárkodik és müvében ismereteit 
óhajtja feldolgozni.

Vannak azonban Írók, akik Írnak, hogy 
pennájok után megélhessenek. Az ilyen kény
szerűség által íróvá avalolt emberek össze- 
firkálnak mindent, a mi tollúk alá kerül és a 
hiszékeny olvasó közönség elé viszik, hogy azt 
selejtes munkájokért megadóztassák. Bizony 
az ilyen avatatlan kezek által Írott, képzelt 
tehetségektől származó dolgozatok a  helyett, 
hogy előmozdítanák az önművelődést, sokat 
ártanak különösen a közép- és alsó néposz
tálynál.

Nyilvános ebből, hogy a ki önművelődését 
olvasás által akarja előmozdítani, annak na
gyon kell ügyelni, hogy csak jó könyveket 
vásároljon és olvasson. A jó könyvek meg
választása különösen nagy gondot ád a szü
lőknek, mert gyermekeik kezébe adandó iro
dalmi termékek nag y  h a tá s s a l  v a n n a k  
a z o k n a k  e r k ö lc s é r e ,  e g é s z  é le té re . Gyer
meke ellen vét tehát az a szülő, a ki meg
tűri, hogy p. o. egy leány szerelmi kalandok
ról Írott regényt s más ahoz hasonló dolgo
kat olvasson, vagy nem megboesáthatlan 
figyelmetlenség-e, midőn á  serdülő ifjú, ki alig 
tud a jó és rossz között különbséget tenni, 
erkölcsrontó pikáns munkákat olvas?

Ha azt akarjuk elérni, hogy köznépünk 
önművelődését előmozdítsuk olvasmány által, 
akkor legyen legfőbb törekvésünk a  néptől el
vonni a selejtes erkölcstelen olvasmányokat és 
adjunk kezébe olyan irodalmi termékeket, 
melyek erkölcsére nemesitőleg hatnak és is
mereteit gazdagítják.

A z  ö n g y i lk o s .
A hét sváb szellemétől áthatott S c h e i c h 

Károly budai gyógytáros és főv. bizottsági 
tagnak a „Magyar Egyesület" elleni tám adá
sát a napilapok érdeme szerint kommentálták, 
a jól szerkesztett „Budai Hírlap" pedig erre 
vezérczikket közölt, melyből átveszszük a  kö
vetkezőket :

, Nem kívánunk a dolognak nagyobb súlyt 
tulajdonítani. Egy fecske még nem csinált soha 
sem tavaszt —  egy bagoly még nem jelent 
sötéti éget, éjszakát, Egy ember után nem 
Ítélhet senkisem egy egész városrész felett. Egy 
ember nem fog ártani a legszentebb ügynek.

De hivatásunknál fogva, lehetetlen, hogy az 
eset felett napirendre térjünk.

Hiszen maga a tényállás nagyon is kisszerű. 
A magyar egyesületet jellegző vignettáit min
denhová felragasztja emlékeztetőül, a hol 
idegen nyelven irt, vagy nyomtatott, hirdetést, 
közlést, felírást stb. lát.

Lapunkhoz is érkezett panasz hazafias ma
gyar emberektől, a kiknek tulajdonát —  a 
nélkül, hogy arra  ok lett volna — ilyen vig
nettákkal beragasztották. Bizonyosan nem az 
egyesület tagjai követték el a csínyt, hanem 
pajkos gyerekek vagy olyanok, a kik boszan- 
tani akarták az illetőket.

De ez ellen felszólalni, vagy épenséggel a 
magyar egyesületet, felelőssé tenni, annyit tett 
volna, mint ártani az ügynek

Megtámadni a  m a g y a r  e g y e s ü l e t e t  
a vignetták felragasztásáért a fő- és székváros 
közgyűlésén, az egyesület felől nyíltan és lep
lezetlenül kicsinylőleg, ellenszenvesen nyilat
kozni, a felszólalást még indokolni azzal 
hogy a fő- és székvárosnak szüksége van az 
idegen nyelvű felírásokra, ha világvárossá akar 
lenni, — annyit tesz, mint használni az ügynek

Semmi sem lehet ugyanis nagyobb hasznára 
a magyarosításnak, mintha annak belső, titkos 
ellenségei kimutatják a foguk fehérjét A nyilt 
ellenség ellen mindig könnyebb a harcz.

De itt harczról szó nincsen. A főváros köz
gyűlésének egyhangú határozata elegendő 
leczke volt az illeti számára, ki nemcsak elég 
bátor, de elég botor is volt nyíltan kimutatni 
magyarellenes érzelmeit

De az eset tanulságos lecke a  budaiak, — 
főleg az első korületbeli polgárok számára is.

Nem akarjuk a  kerület hazafias polgárságát 
azzal megsérteni, hogy az dlető tényleg veze
tője volt a kerületnek. A magyarosodás ör
vendetes haladása e kerületben a legnyomó
sabb bizonyíték arra, hogy itt a magyaroso
dásnak ilyen inkarnátus ellensége tényleges 
vezérszerepet nem játszhatott. —  — —

Dicséretére szokták felhozni, hogy becsületes, 
szorgalmas ember. Nincs jogunk, sem okunk 
ezt tagadni. De a becsületesség minden fér
fiúnak, minden polgárnak erkölcsi kötelessége, 
mely jutalm at nem követelhet. A szorgalom 
pedig szintén szép és dicsérendő tulajdonság, 
de megtenni a  maga gyümölcseit, hol házak, 
hol más anyagi javak alakjában. Oly tulaj
donságok, melyek nem qualitikálnak a kép
viselőségre.

Kiváló képességek, lelkes hazaszeretet, mely 
mindig és minden téren tesz és tud tenni a 
nemzeti ügy érdekében : ezek a városatyaságra 
qualilikáló tulajdonságok.

Az a kiről szó van, a legutolsó közgyűlé
sen „hazafias" érzelmeiről elég nyilt bizony
ságot tett. De hat a képesség? A bizonyság
tétel külső formája, a felszólalás módja ta
núskodik arról, hogy a ki a  fő- és székváros 
közgyűlésén így mer, vagy csak Így tud be
szélni, milyen fokán áll a műveltségnek, az 
intelligencziának.

Ennek az embernek kell, hogy ez legyen 
utolsó szereplése! Eddig nevetséges alakja volt 
a törvényhatóságnak, most önmagái tette le
hetetlenné : öngyilkossá lett.

Harminca évig képviselte az első kerüietet 111
A polgárság lehetetlen, hogy a konzekven- 

cziákat le ne vonja, legalább a jövőre nézve: 
nemcsak választani kell a  képviselőket, de 
meg is válogatni, a saját érdekében, a  saját 
reputációja kedvéért."

Tehát csak rajta!

K Ü L Ö N F É L É K .
— A „Vendé,jlősiik m agyarosító tAr-

MiiMií||á‘-iiiik  alapszabályai, a felterjesztésre 
kiküldött bizottság által, már a minisztérium
hoz való felterjesztéshez elkészültek. Ez ügy
ben legutóbb Dr. Kik Sándor a -Magyar Egye
sület. főtitkára, S z a b ó  Marton elnüz, K o v á c s  
Imre alelnök, I h a s z  György jegyző, A rg a y  
Bódog és ilj. I’a z s y  János iegyzökünyvhitele- 
sitők ülést larlottak, melyen a meg elintézet
lenül m aradt tárgyak t elintézték.

Oi'MKiiqoH miijiym* plnczér-
k ttr  létesítésén fáradozik egy nehány
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lelkes m agyar fővárosi és vidéki l'őpin- 
c.zéi'. Örömmel üdvözöljük őket hazafias 
és nemes czéljuk kivitelében. A z o r 
s z á g o s  m a g y a r  p i n c z é r - k ö r  nagy 
hiányt pótló tényező lenne a hazában  
s mint erkölcsi testület nagy szolgála
tot tehetne a vendéglöipar m agyarosí
tása k ö rü l.— A z o r s z á g o s  m a g y a r  
p i n c z é r - k ö r  csupán a  tagok ön
művelődésének s a  pinczérek  szellemi 
kiképeztetésének nyitna utal. tagja le
helne m inden tisztességes előéletű fővá
rosi és vidéki pinczér, ki a  m agyar 
nyelvet tökéletesen beszé li; kapocs lenne 
ez m ásrészt a m agyar pinczérek között, 
kik elszigetelt társadalm i helyzetüknél 
fogva egymással vajmi ritkán érintkez
hetnek s ha  egy vidéki pinczér a  fő
városba vetődik, legalább lenne neki 
egy olyan o tthona, hol barátaival, test
véreivel találkozva, az összetartozandó- 
ság érzetéből a  közjó javát m unkál
hatná. A szervezkedésre nézve, az ügy 
élén álló férfiak legközelebb szétküldik 
a (elhívást s mi pedig addig is kérjük 
a vidéki tisztelt m agyar pinczéreket, 
kik az »Országos m agyar pinczér-kör« 
létesítését helyeslik, erre nézve szán 
dékukat lapunk szerkesztőségével közölni 
szíveskedjenek.

V e n d é i,lő  Á tvéte l. Meixner Ferencz, 
budai házbirtokos, volt. szerencsi vasúti ven
déglős, Budapesten, a Gsömöri-út 16. sz. alatti 
vendéglőt átvette s azt díszesen rendezte be.

A „ V e n d é g lő s ö k  L a p ja  ‘ folyó évi 
julius-deczemberi év felére új előlizetést nyi
tunk. Előfizetési á r a : félévre 3 frt, negyed
évre I frt 50 kr. Előfizetések a kiadóhivatalba 
Budapest, IV. kér., Ilavas-utcza 3. szám alá 
küldendők.

A „ V e n d é ,j lő sö k  L a p ja "  a  k ép -  
v ise lő h á z b a n . Argay Hódog szaktársunk, 
kinek a in. kir. keresk. miniszterhez intézett 
átiratát lapunk mull számában közöltük, — 
mely emlékiratot dr. Wekerle S indor minisz
ter úr t) nagyméltósága szívesen fogadott, — 
tekintettel a szőnyegen levő italmérési törvény 
tárgyalására, lapunkat f. hó 5-ikén a képvi
selőház ülése alatt azonnali szives átolvasás 
czéljaból megküldte gróf Szapáry Gyula mi
niszterelnöknek, Apponyi Albert grót, Irányi 
Dániel, Horánszky Nándor, Kullmann János, 
ti ál Jenő, W ahrinann Mór, Szederkényi Nán
dor, Horváth Gyula, Visontai Soma, Fáik 
Miksa és Fenyvessy Ferencz orsz. képviselők
nek. Az emlékiratot tartalmazó lappéldány 
megkUldetelt meg dr. Varady Károly, Tompa 
Antal es Heckenaszt György országos képvi
selőknek is.

— T á r s a s  k ir á n d u lá s . A •Vendéglő
sök magyarositó társasága*-nak tagjai, f. hó 
Időkén, Csütörtökön délután a József föher- 
czeg-telepen levő Virág .lózsef-fele vendéglő
ben tartják meg társas összejövetelüket, mely 
alkalommal a tagok a czinkotai vasúti állo
másról, délután punt 3 órakor indulnak.

— A s z e g e d i  T is z a  s z á l lo d a  kávéhá
ziban legutóbb a főpinczéri alkalmazást Pop
per Mihály foglalta el, ki ezelőtt ugyanott, 
"unt második működön, Helyét jelenleg hem-

berger Ignácz tölti be, a ki pedig harmadik 
volt az üzletben A megérdemelt előléptetés
hez gratulálunk.

— A z a r a d i p ia e z é r e g y e s l i le t  meg
változtatta alapszabályait s ezentúl nem mint 
betegsegélyző, hanem mint aradi pinczéreket 
segélyző és elhelyező-egyesület fog szerepelni.

— V á r k a n t ia  á tv é te l.  K-siehenberg Ig- 
nácz főpinezér átvette a  nagyváradi várkan- 
tint. Az üzlet kezelését e hó elsejével kez
dette meg.

P ln c z é r -e g y e s t l le t i  ir o d a . Csínra, 
Ízlésre, berendezésre csinosabb pinezér-egye- 
sületi iroda nincs most olyan, mint az aradi 
pinczér-egyleté. Első p Hallatra kellemesen lepi 
meg az embert, az első szoba, ahol az üzle
tekre váró pinczérek szoktak szórakozni. Fel
iratok, képek között ott foglalnak helyet a szak
lapok. A szoba közepén pedig a  régi vendég
lői jelvény csüng alá. A másik terem a ta
nácskozási, ez az, amely berendezésével, zöld
posztós aszlalaval nagyon is magán viseli a 
jelleget. Szóval elegáns uj és csinos a beren
dezésével, a mely arra latszik mutatni, hogy 
Aradon gondot fordítanak az egyesületre.

W ilta ia n a  K á ro ly  az aradi Szabad
ság-téren áll tinóm Ízléssel berendezett és 
vendéglőjét ismét nagyobbitani igyekszik. Az 
étterem üveg-terrászat egészen kiszélesbitik s 
díszes étteremmé alakítják át. W dtmann Ká
roly sörcsarnokát az aradi intelligens közön
ség látogatja.

— A n a g y v á r a d i  r ó z s a b o k o r , melyet 
szintén Hillioger kezel a Sas-szálloda bérlője, 
a nyári szezonra megnyillott.

— Ilj s ö r c s a r n o k  N a g y v á r a d o n . Meg
említettük már egy Ízben, hogy liöhm Sámuel 
volt debreczeni kávés Nagyváradon a vásár
téren sörcsarnokot rendezett be, illetve üzlet
vezetője lett. a temesvári sörfőzde állal felál
lított sörcsarnoknak. Az üzlet kitünően megy, 
a vendégek látogatottsága folyton növekszik s 
különösen vasárnapi napon helyet is alig lehet 
kapni. íippen ezért Höhm Sámuel törekvése 
odairáuyul, hogy a helyiséget jelentékenyen 
megnagyobbitlassa. A főpinczéri alkalmazást 
üzletében Hillinger Fülöp tölti be.

— A s z a b a d k a i  p ia c z é r -e g y e s l lle t  
alapszabályait az uj betegsegélyező törvény 
rendelkezéseihez képest módosítói La s azt a 
szegedi kereskedelmi és iparkamara utján jó
váhagyás czéljaból a belügyminisztériumhoz 
terjesztette fel.

— V a sú ti v e n d é g lő  b é r b e a d á s a . A
magyar királyi államva-uilak lírsekujvár állo
másán a vendéglői üzlelre 1892. augusztus 
1-étől 1895. április 30-ig terjedő időre nyil
vános pályázat hirdette!ik. Ajánlatok julius 
13-án déli 12 óráig a magyar kir. államvas
utak duna-balparti üzletvezetőségének általá
nos osztályához (Teréz-körút 62. sz.) posta 
utján térti-vevény mellett nyújtandók be. Bá
natpénz 800 forint. Feltételek az üzletvezető
ség forgalmi és kereskedelmi osztályánál.

Uj sö r -  é s  k á v é b á z  N a g y v á r a 
d o n . A Himanóczy fürdő épülelében, mely 
Nagyváradon a régi „Fiume1, kávéház helyén 
épült, meglepő csínnal és mintaszerű beren
dezéssel junius hó 26-án nyitotta meg Waller 
M. Antal kávés uj sör és kávébázát. Az egész 
helyiség villanynyal lesz világítva s mi az uj 
üzleti vállalathoz a bérlőnek szerencsét kí
vánunk.

— A p in c z é r e k  ö s s z e ír á s a .  (Ilyan 
városokban, hol a pinczeregyesület nem ma
rad továbbra is betegsegélyező egylet, a fő
kapitányság, mint elsőfokú iparhatóság ösz-

szetartja a különféle kávéházi, vagy vendéglői 
üzletekben alkalmazott pinczéreket, akik to
vábbra kötelesek lesznek a területi betegsegé
lyező pénztár tagjaivá lenni. Vannak városok, 
hol pinczérek alkalmazásban élnek üzletekben, 
de ahol sem most nincs, sem azelőtt nem volt 
pinczer-egylet. Az ilyen városokban alkalma
zásban levő pinczérek szintén összeiratnak s 
tagjaivá lesznek vagy az ugyanott, vagy a kö
zeli nagyobb városban felállítandó betegsegélye
zési pénztárnak. Havi illetékeiket pidig — 
melynek rendes lerovásáért a főnökök is felelőssé 
vannak téve — a posta-takarékpénztár útján 
fizetik be.

A S z o ln o k i „ M a g y a r  k ir á ly "  s z á l 
lo d á b a n  a főpinczéri alkalmazást újabban 
ismét Szüsz Miksa foglaltáéi.

—  B .-G y u lá n  Csorvay Ft. Emil kávébl- 
zának udvari helyiségében saletlit készíttetett, 
ahol naponként ételek és italok is rendelke
zésére állanak a vendégeknek.

— A s z e g e d i  p in e z é r -e g y e s ü le t  nem 
az uj betegsegélyező törvény rendelkezéseihez 
képest alakul át, hanem más alapon szer
vezkedik. Az egyesület élén álló tisztviselők a 
szegedi pinczeregyesület átalakulási módoza
tául a győri pinezér-egyesület tervezetét hozzák 
ajánlatba.

— S z á z  é v e s  s z o b a -s z á m la . S z á s z  
Károly szaktársunk, a korytniczai fürdő-ven
déglő derék bérlője egy érdekes szoba-számlát 
küldött he hozzánk, mely 179.6—szeptember 
23- ikáról-kolt-s a budapesti • Fehér Hattyú* 
szálloda valamely vendégének birtokából ma
radt fenn. A szoba-számla szövege a kö
vetkező :

- P e s t  b e y  d é r  W e is s e n  S c h w o n
Nro. und den . . . 17 . . .

! <!■
1

kr.

Zimmer, L i c h l ....................... 22
Mii t a g e s s e n ............................ — 21
Nachtessen . . . . . . . — —
Wein und B ro d ....................... — 9
Tokayer .................................. — —
üenen Leuten Miltageasen . 1 —
Nachtessen.................................. — —
Wein und B r o d ....................... — —
N achtlicht................................. — 20
l l e u ............................................. — —
H a b e r ........................................ — 12
S t r o h ....................................... — —
Gehock ........................................ — 5
Stallgeld und Licht . . . . — —
S c h m e e r .................................. — —

Summa: ............................ | 1 89
(tastgeber

Josepli B ornw alter
Behzalt 23-ten Sebtember 1796. d. 24, Sepr.*

Ez érdekes régiséget közöltük G 1 ü e k Fri
gyes úrral a •Pannónia*-szálloda birtokosával, 
kinek tulajdonát képezi ezidő szerint a  .Fehér 
Hattyú* szálloda is, felkértük őt, hogy ha a 
nevezett szállodára vonatkozólag a régibb idők
ből volnának adatai, azokat velünk közölni 
szíveskedne. G 1 ii c k Frigyes ur erre nézve a 
következő levelet küldte hozzánk:

Tek. Ihász György urnák
Budapesten.

A •Hattyu«-szállónak történetéről alig tudok 
valamit, mert az én tudomásom szerint ez- 

i előtt egy női zárda volt, mutalják ezt a pin- 
j ezénkben levő vörös márvanyoszlopok. Az 
1 1848. és 49-iki években pedig úgy K o s s u t h
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Lajosnak mint a Jelacsicseki.ek tábora volt, a 
mit az ezen időkből íei maradt krónikák bizo
nyítanak.

A szoba-számlát különben szerelném gyűj
teményemben megtartani. Kiváló tisztelettel 
t í l ü c k  Frigyes.

— Z á s z ló s z e n te lé s l  iliineDÓIy. A sza
badkai pinczéregyesület zászlószentelésl ün
nepélyét szeptember hó 8-án mtaz kisasszony 
napjának ünnepén ’aiija n ég. A szabadkai 
pinezérek nagjszalSsu ünnepélyt óhajtanak 
rendezni, hogy annak nemcsak anyagi, ad 
fényes erkölcsi sikere is legyen.

— G n iy n sh u s b u r g o n y á v a l é s  in eiin y -  
k ő v e i. Németországban, úgy latszik, még a 
mennykő is ném et: nem szereti a magyar 
konkurrencziál. Ebből magyarázható az alábbi 
eset: Sziléziában, tíörlitzben a minap beütött 
a villám egy vendéglőbe. Egyenest a  kony
hába a konyhában a tűzhelybe, a tűzhelyen 
pedig egy katlanban párolgó gulyáshusba csapott 
le s szélhányia a pompás eledelt a világ 
minden tája felé. A szabácsiiékal képen t a 
lálta néhány darab röpülő gulyáshus, de egyéb 
bajuk nem esett.

I l i is ítő k k e i e l lá to t t  v n su ti k o c s ik
Az amerikai l ’aczificz-vasúton több vaggont 
úgy rendeztek be, begy biisi ő italokkal és 
fagylalttal is elláthatja magát a közönség, ,z 
ismeretes autom ata szerkezet által. A kocsiban 
levő egyik nyilasén, ha bedob egy pénzda
rabot. es a csap alá pohaiat tart (erről ma
gának kell gondoskodni) kap hideg limonádét

vagy málnaszörpöt: egy másik nyílásba vetett 
pénzdarabért pedig egy adag fagylalt jelenik 
meg tálczán és kanállal.

— N in g n r n -sz ő llő . Amerikában egy uj 
szöllőfaj nagy feltűnést ke lte tt; neve Niagara- 
szöllő es mar Európában is kezd lerjedni. Az 
uj szölőfajt keresztezés állal magról nevelték.
A Niagara szöllő vesszője rendkívül kemény, 
a legkeményebb hideget is kiálja és igen erős 
növésű. Fürtjei igen nagyok, tömörek, néha 
kettősek s 300— 600 gr. súlynak. Begyei na
gyok, rendesen gömbölyűek, világos, zöldes 
fillérek, félig átlátszók, a napos oldalon vilá
gos ambraszinüek. Hőre puha- és nem ropo
gós; minősége igen jó, van sajátságos ize és 
szaga, melyet sokan nagyon szerelnek. Húsa | 
kevéssé olvadó és rdes s a magról könnyen l 
leválik. Kimtnysfgei eléggé bizonyítja az, 
hogy hazájában 35 fokú hideget állt ki s a 
rákövetkező nyáron mégis bő termést adott.

— l'j ( liv n l n z  é tk e z é s n é l .  A párisi 
előkelő köröknél ismét, egy uj divat kezd 
meghi nosodni, Az. el cdlök hosszú asztalait 
mellőzik, s egészen kicsiny, gömbölyű aszta
loknál ebédelnek, mint ez a mi nemzeti ka
szinónkban óvek óta divatban van. Egy-egy 
asztalnál legfelebb 4— 6 személyre terítenek, 
melyek mindegyikét más fajta virággá! ékibk.
A vendégeket felkérik, hogy a rózsa, ibolya 
vagy szegfű-asztalhoz üljenek. Az ötlet tetszik 
és az asztaloknál li sztélén kedélyesség ural
kodik ; az elhelyezések mialt szokásos rang- 
vitakat is lehelőlég kikerülik ily módon.

— A k ir á ly  k o r c s m á in . II. Oszkár svéd 
király, a mull heten épp az nap érkezett Pau 
frauezia városkába, mikor nagyapja: llernadotte 
szülőhazát eladták, llernadotte tudvalevőleg 
korcsmárosból lett I. Napóleon egvik legke.a 
lóbb hadvezére és később XIV. Károly néven 
svéd király. A ház, melyben 'gykor a későbbi 
felséges ur született és bort mért, egy emele
tes régi épüleike, melyen marványlábla örökíti 
meg a korcsmáros-király emlékét.

M en n y it  e s z ik  é s  isz ik  P á r ig ?  
A párisi községlanacs érdekes slatisztikát. ál"- 
iiltatott össze, a rne/yi öl kiiümk, hogy nn 
mindent.és mennyit fogyasztott el Paris gyónna 
1891-ben. Elfogyasztottak p.-dig: 309604 mar
hát, 240.000 borjút. 670.000 ürül es 312 000 
disznói. Mindezt összevéve, elfogyaszt Paris, 
így ev alatt 146 millió kilogramm sertéshúst 
15 570.000 kiló vadat és baromfit, 7,000.000 
kiló nyúlni, 4,3000.000 kiló halat, 105.000 
kiló szarvasgombát, 1,400.000 kiló páslétomot, 
10 millió oszltigal, 20 uiill ó ki 6 vajai, 466 
millió tojást stb. Megivott Paris 4,492 000 
In ktoliter bolt. 284.354 hektoliter sört, 1 71.250 
tű. pálmkal es 121.000 hl. almabort, elhasznai- 
t ük 8,846.000 ItK r eczelet és 250.000 hl. olajat.

Eladó takaréktüzhely
Kgy jó karban levő, niárvány-falazaln, Lakos
fele tH k u rck -tííz licIy  jutányos árért eladó.— 

Bővebbel e lap kiadóhivatalában.

X X X X X X X X X X X X tX X X X X X X X X X X X  2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2
2 2 2

Uj üveg oszlopzattal szabadalmazott

Ib a  i* a  ib §»■ -  <• z  i  bbb Rb a  I <» bbb

a melyről és az összes 
hangszerekről ingyen és 
bérmentve árjegyzékei küld

Varjú Károly
hangszergyáros

Budapesten, Kerepesi-ut 57. 

G yár: Hársfa-utcza 9 és II.

C zin ihaln iw k r é s z le t f iz e t é s r e  i s  k a p h a tó k .

x x x x x x x x x x x x :x x x x x x x x x x x x
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W B érbe adó, vagy örök árban  is eladó  

K e s z t l i e ly - H é v iz  m e l l e t t
a

M E X IC Ó I SZÁ LLO D A ,
mely 1864. évtől fennálló jóhirnevii üzlet s most a tulajdonos 
betegedése következtében c in d ó .

Bővebb felvilágosítást a »V en d é ,(Iő s iik  o r s z á g o s  
k ö z v e t ítő  in t é z e té --nél, Budapest, IV., Havas-ulc/a 3 sz., 
vagy a tulajdonosnál P ó e z n  Istvánnál Keszthely-Hévizen 
nyerhetni.

Sooooooooooocoooooooooooo^
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K e r t e l i ,  B B yat*al<»k  
é s  v e r a iB B l í ik  r é s z é r e

Olcsó vas-butor.
1 vaságy 0 frt, 1 vaságy kárpilozotl. 14 írl.

1 sodrony ágy-betét 10 frt. 1 gyei mekagy 10 
frt. 1 gyermekkocsi 12 frl. 1 inosóasztal 4 
írl. 1 ruha tartó 7 frt. 1 kerti pad 6 frl. 
1 kerti szék 4 frt. 1 kerti sátor tiO frt, 1 
szabadalm kloset-ülést fényezett üléssel öntött 
zománcozott csészével 20 frl. W Ö L F  
S O M Á N Á L ,  vasbul< >r-ipar Budapest. 
Dorottya-ufea 2. Képes árjegyzék bermenlve.

AO&OAOAOAOAO&OAOJcOsfcOjfcO&OA
S tille r Jó z se fc s .é sk .sz ab .jé g sz e k rén y e k g y á ra

B u d a p e s t ,

Gyár és iroda :

nagy diófa utca

It iir ia p c H te ii, ajánlja elismeri, törv. védett, leg
jobb szerkezein és kilünlelell liíítökÓ M ZÜlékcit 
sör, víz, vaj, nyershús hűtésére, etelhütóket házi 
ziikséglelic, fagylalt készülékeket és fagylalt- 

. reservoirokat, bormérés berendezéseket és leg- 
újabb szerkezetű pczsgetó-csapokat. 

Képes árjegyzékek ingyen.



Vendéglősök Lapja.

♦

t  
:  
:  
:  
:

:
♦ ♦ ♦ ♦

1892. Julius 10.

Férfi ruhák beszerzésére
ajánljuk t. szaktársainknak

férfi-ruha-kereskedő czéget

B u d a p e s t ,

Magyar-utcza 1. sz., I. em.
(Ratvani-utcza sarok).

F r a k k - ö l t ö n y ö k ,
valamint

divatos tavaszi öltözékek 
a legolcsóbb úrban

i t t  k a p h a t ó k .
♦ ______ ______ ________________________________________ I

Frommer Testvérek
pinczegazdászati czikkek

és b o rk e z e lé s i s z e re k  ü z le te
Budapest, IV. Károly-körut, Károly-kaszárnya.

Nagy választék
s ö r c s a p o k

és

sörszivattyukból.
Egyedü b főraktára a 

CHARLES JULIEN-féle fran- 
ezia

pornak
vörös, Schiller és fehér borok 
részére 1 doboz elegendő 25 
hl. bor derítésére ára 1 frt.
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ÍÉ C H L E SE Ö W Í1

C . S Í,.,7  ’

V E G H L E SI„V E R A ” FORRAS I
A V era -fo rrá s vize először is kitünően alkalmas üdítő ren d es  a s z ta li  ita ln a k , továbbá 

minden gyomor, gége, liörg, hólyag, lnirulbántalm ak ellen. Kiváló gyógyszer még a sápkor és vérszegénység, 
valamint az étvágyliiány vagy a nehéz emésztés esetében.

Főraktárban: Erzséhet-körut 56. sz.,

Hazank igen kedvelt, legjobb és legolcsóbb, szénsavdus, égvényes s a v a n y u v i z e .

Budapesti főraktár: F r z s é b e t - k ö r u t  5 0 .  Te,e'Z“ zHc,í9
Forrás-kezelöség: a n o n ic s k é r l  K is s  M ik ló s  uradalmában V é g h le s - S z n ln t i iA i i  (Zólyom vármegye.

A véghlesi VERA-forrás páratlan tulajdonságai:
g iíz o n  víz tisztán, mint borral, cognakkal vagy gyümölcs-szörppel vegyítve a legkellemesebb pezsgő 

ital. A bort nem  fe sd  és kellemeles Ízt ad neki. Utolsó cseppig k r is tá ly t is z ta  marad. Kötelességünk 
továbbá a n. érd. közönség ügyeimét a véghlesi V ern-forrA s geológiai és berendezési viszonyaira is [el
hívni. -  A [orrás k ö zv e tlen  n T rne.lltt-sztk lii h n siu lék b ó l fnk in l és a víztartó medencze teljesen 
légmentesen van elzárva. A töltés közvellenül az erős lefolyás állal történik, nem pedig mesterségesen, gépek 
vagy szivattyúk segélyével.sár* BORIVÓKNAK ytn kik ti bori snvanyuvizekkel szeretik vegyíteni, mint

l e g t i s z t á b b  ó g v e n y e s  s a  v  a  n  y  u - v  i  z
ajánlható. -  K viz közömbősili a bor savál és az italnak igen kellemes savanykás izl kölcsönöz anélkül, 
hogy nzl fek e té re  fe s te n é . Mindenkor friss töltésben kapható a

t o v á b b á  m in d e n  f i y á n y s z o r t á r b i i n ,  
f i í s z c r k c r e i s k o d é s b c i i  és v e n d é j |l< íb e n .
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TÖ RLEY  JÓ ZSEF és TSA pezsgőborgyára
l’iiwzék Promontoron f | . Budapest

(Budafok) IX. Vámház-körut 7.

ajánlja a következő kozkedveltségü pezsgőből- fajtáit, úgy mint:

T a l i s i i i a n  s e c , V i a  b r n t  ( e g é s z  f a n y a r )  ( á r a i u l  v i n  
r e s e r v é  ( é d e s ) ,  C r é i n a n t  r o s é  ( é d e s ) .

Á r je g y z é k e k  k ív á n a t r a  b é rm e n tv e  k ü ld e tn e k .

Megkeresések Budapestre czimzendök.
: „ T i J v l o j - K i i < l n p < ‘w l — c i e i o n

Eladó szálloda.
Egyik nagyobb vidéki városban levő díszesen be

rendezett nagy SZÁLLODA 2 2  v en d ég sz o b á v a l, 
magas és világos KÁVÉHÁZZAL 3  id ézn i fron tta l, 

külön já ték  szo b á v a l?  kávés-konyha és kávés-kamra 

közvetlen az üzletben. — Díszes étterem , n yári v e 
ra n d á v a l, pincze és konyha-kamra közvetlen az üzlet 
melleit. S z in liá z-ép iile t az étterem melleit. N agy  
tánezterem  külön étterem m el. Az egész épület alatt 

n ag y  p in cze. A szállodához tartozik még egy k orcsm a-  

h e ly isé g , konyhával és külön pinczével, fara k tá r , 
m észá ro s-k a m ra  úgyszintén is tá lló  KO lóra, az ud

varban k o c s isz ín , 3  jégverem . Mint az egész szál

loda teljesen berendezve áll, e g ész  le ltá r á v a l együtt 

sz a b a d  k ézb ől e la d ó  és azon n a l á tv eh ető .

Az eladás egy más üzlet, átvétele végett történik.

Venni szándékozók a V en d ég lősök  Lapja  

kiadóhivatalához, Budapest, IV., Havas-uleza 3. sz. a. 
fordulni szíveskedjenek.

Erdővidék-gyöiif. BAROSS-FORRAS.

Í A szék e ly fö ld  leg szén sa v d n sa b b  sa v a n y n v ize  mint 
vezeti viz. ngy borral is  p á ratlan u l k e llem es, mint gyógyvíz 
^ndkivül hatásos, méltó a nagyközönségnek p á r to lá sá r a  és az 

^orvosoknak figyelmére. Légző, emésztési és hugyszervek idült hurutos 
bánlalmairiál kitűnő g y ó g y ító  h a tá s sa l b ir , különösen ha azok 

'vérszegénységgel vannak párosulva, tisztán vagy b o rra l k ev erv e  a 
le g e g é s z sé g e se b b  é s  leg k e llem eseb b  ita l.

L ó r i ik a t  ( J V C S Z l l  I S T V Á N - n í i l

Budapest, I. kér , árok utcza 31. sz.

Sc Ii í ih I I c i* S. e s z t e r g á l y o s  

VI. váczi-körut 21. szám.
Ajánlja saját gyártmányát u. m. valódi lign iim  san k tiim  go lyók , 
sn lv c ta  prés, tö rü lk ö ző ta rtó , c z ip ő b á z ó , k á ly h a  ellenző  
zo n g o ra  m adár-h ázak , sa k -sz é k e k , é s  já ték -a sz ta lo k ,

leke-aszlalok nagyobb és gyermekek részére, stb. slb.

B o re la d á s .
Alulírott mini a n .-k a n izsa i „A ran y s z a r v a s 44 szájoda tu

lajdoni sa üzletem et b érb e  a d v á n ;  alábbi BO R K É SZ L E 
TEM ET szab ad  k ész b ő l elad om . Eehér borok . Balaton mellék
ről 1868. és 1876-évi 800 hclo. Vörös borok: Szegszárdi és Villanyi 
1875. évi 160 heto. Bővebben értekezhetni személyesen vagy levélileg 
a tulajdonosnál.

Knortzer Frigyes
N .-K anizsáa .

Toldi- könyvnyomda Budapest, VII. doliány-uteza. 14.
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“  Fontos —

sérvben
s z e n v e d ő k n e k .

Ajánlom Kajál készitményü sérvkötőimet, 
orlliopá'liai készülékeimet, valamint a beteg
ápoláshoz szükséges mindennemű kötelék-kel- 
mckel a legj Hiányosabb árakon kaphaldk :
I k:i' ruganyos sérvkötő egyoldalú 4 frf 50

kétoldalú 7 frt 50-ig. 
I fi-ain z;a  aczélrugóval sérvkötő egyoldalú 2 frt 50 

kétoldalú 5 frlig.
I f r a i i i  z a aczélrugóval sérvkötő egyoldalú 5 forint 

kétoldalú 8 írtig.
Nagy raktár liaskölökből, köldök-sérvkö- 

jökbol. görcsór- harisnyák, egyenestarlókból, 
liTigalrnrökböl, sebfecskendőkböl, szarvasbőr- 
nadrágok. (akarók- s vánkosokból, valamint 
minden c sza kba vágó czikkekből.

L e g k itű n ő b b
p i n c z é r t á s k á k

nagy raktára jutányos árban.

M O LNÁR V ILM O S
sé rvkö tő  és k e z ty ü g y á ra .

Budapesten, Károly-körut 19. sz. (báró Orczy-ház.)

Klösz G y ö rg y
fé n y k é p é s z e ti  m ü in té z e t

B u d a p e s t ,
IV.. h a tva n i-u tcza  18-ik szám. 

Elvállal in iiid en n ein ii fén y k é p ! fe lv é 
teleket, tő h b s z ö r ö s ité s e k e t  g é p e k r ő l,

ipar-m ii- é s  t a n tá r g y a k r ó l,  stb . 
Photolithographia, czinkographia, fénynyomat, 

autographia, fénymásolat.

Kiadó vendéglő helyiség,
bgy j,, forgalmú k o r e s in a lie ly is c g  k er tte l  
<‘<|yiitt E r z sé b e tv á r o s  le g é lé n k e b b  
helyén jutányos árért k ia d ó . Bővebb felvilá
gosítást a „ V e n d é g lő sö k  L a p ju “ kiadó

hivatala ad.

Kertész Tódor K I '  I)  A I* E S T.
llo ro tt  va-n tcu  I . s z

megrendelés végeit ajánlja a L I G M  M - W A M Í T 1  3 1  U u k l i x . ó - É i o l j  
1> O ' 2 1 O  1<>> . H  H í  , I t »  1 « '  115 l « i  , I I cm. álmérelelil

1 15 1.30 1.50 ’ 1.70 190 2.15 2.3Ő~ 2.50 2.70 2.85 3.
I'.l' v készlet tarlós kemény gyertyánfából készült 1< ii£»’lix.ó-l>»'»l><>l< frt 2.50. Kuglizó 

"a lm as nyeremény-dijak. O r o s z .  n ő i  t i t i l  ix .ó  egész szűk udvarol 
egy készlet'bábok, golyó és zsinórral frt 5.25-0.25. K e r t i  I ' l ó l x - r t - 
25 frlig. Vascéllábla kiugró bohóccal 2 8 frtig. A r iw t o n  zenélő szek

rény 0 zenedarabbal20 frt. Angol < ’r<>«m<*t-játék 10—2 0 frlig I a i w n -  
T e n n i H  40—60 l'rti . Színes p n p i r - I n m p i o n o k  15 krtól 80 
krig. Kei ti gyerlyalartó üveggel 1 frt. 2.30. Miij>>*ii<»MÍiii>i-ráU 13 :t 
fehér vagy vörös sziliben frt 1.20. 1 ’e t  r o l e t i i n - f Y i l í  I3 31 1.60. K zi 
palack dugaszok) 1.20. Önműködő dugaszhuzó 50 kr. Biztonsági b o r 
i é i u l / / )  gummicső Irt 2.70. Ilydraulikus l i o r < Ió m x .í k I szeszes italok mej/romlás 
ellen 1 frt. Meidinger-féle önműködő l's if i?  l« l t  <'ssx.it <"> Irt 5.50. 7.50. !l.5<
IC n p i< l g y o r s l o r r a l ó  Biiusen égővel bél pere alatt egy liter vizel forral. I Itt

1 I o r o g l i i i  lúsix.si t iiso-ix.<-.«-! I*<-1 l<-lí< -i. Kitűnő s in  «•<>) 1 v ú l l í o x .ó  k é n / l e t  .!«<! n
lleifford késsel 7 Irt. l  ' r o t  i<*r-l<<'*.«-;x.i'il<-li 1 frt. A n i r r i l o i i  é l> i’«‘six.t <» ói*3» n i 3 60 1 j
311*11113 ó z ó  l o B i u l é l í  pillanat alatt mindenki moshatón újjá aranyozhat elavult templom ill.it 
szobrot, kip- és tükörkerelet slb.. egy üveg ecsettel 80 kr. .lónak bizonyult angol ezüst tisztit') szappan 50 
kr. IV<*i*li <>Uól< és ; lí  <*•■»<■ 1». M c l i i - s z e l  i «<»£»•<-<I c s z k ő z a i k .  i irka és inalae-fül bélvetxző 
3.75- 5 írtig. Marba érvágó 2.-10 —5.50. T r o k á r  1 <*h ő v <*I 2.50. Marba és birka szarvra ié/_.,.n|„,k 
párja l.-IO. Bika orrkarikák 75 kr. I . ó l i ú l ó  legyek ellen, egész lóra párja 15 frt. H o n i d o n  <*iys»- 
i*<‘11 >11 >;i I>i 1- szopókával 3 vastagságban. 100 drb tömővel frt 2.80. G iu in in i  <*il<l<<*l< s / m im ly e s a lk a -  
lomra s beteg ápoláshoz slb. Í'3i*<* < lo l iú i i3  Í3ii*t ó  melyben a dohány nyirkosán marad fit 3.75. 6 
Gőz pipaszár liszliln 1.50. S z ó d a v í z  l<é six.it <» 7 16 frlig. Kerti binla-ágy frt 4.50 6.50. Erős a\a 1 
mekkoesi 7 16 frlig. Tornakészlel 8.50 15 frlig. Három kerekű erős v<‘lo<íip<'»< 1 fiuknak 8 II 1 ' 
Torna-cipő párja 90 kr. I | í  I Acéldról karizom ercsilő 3 — 6 frt. Gyalog sélához kényelmes ülésü szék. egy
szersmind bot gyanánt *-*J ■ szolgál 2.70.

Minden borkezeléshez szükségelt anyagok | 
és pedig v iz a liő ly a g , b o r z a  inat (Wein 1 
bouquet), b o r tler itő  p o r  (Klürungspitlveri. j 
úgy p o ro k  a bor sa v a n y ítsa  g á tia k  
in e g s z ii i i t e té s é r e ; továbbá tökéletesen ártal
matlan b o r fe s té k e k , g ly e e r in , g e la t in ,  
k é n la p o e s k á k , nemkülönben p a r a fa -  
d u g ó k  és palaezkokra való c z in ii-c s ip k é k  
(Kapseln) a legjobb minőségben és legdusabban 
kaphatók:

WATTERICH ARNOLD
11 r kereskedésében,

Budapest, Dohány-utcza I. szám alatt.
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

H o r v á t h  I s t v á n
hangszerész

Budapest, Erzsébet-körut 2. sz.
a cs. és kir. szabadalm. szabadon álló zönge tetejű 
czimbaloin feltalálója és egyedüli készitője. mely ki
tüntetve lett az 1880. évi párisi világ-kiálliláson a 
nagy éremmel, 1889. ovi linczi kiállításon az arany 
éremmel.

Nálam kapható, hegedű, fuvola, harmonika, oka
rina és minden egyéb hangszer. Mindennemű ja 
vításokat elfogadok.

Czimbaloin iskola ára I. rész 3 frl. II. rész 3 frt 
50 kr.. czimbaloin ver* ökör szarvból 3 frt, mely 
jobb a kaucsuk verőnél.

A »Cziin halmozók folyóirata* megjelenik az én ki
adásomban. Fél évi előfizetés 1 frt 20 kr.

Árjegyzéket ingyen és bérinenlve küldök.

x x x x x x x x x x x $ o e e c -

Eladó vendéglő.
Budapesten a belvárosban egy jó forgalmú

v  e  n ( l é g i  íi
e la d ó . Házból- (500 írt, f lz le t  ái-a 1 2 0 0  fr l. 
A pincze és edények igen jó  karban vannak. — 
Bővebbel a , ,Vendéglősök orsz. közv. intézete” , 

H avas-utcza 3. sz. alatt ad.

I» A P  B I K A.
Paprika legfinomabb . 100 kiló S s. frl
Debreczeni k o l b á s z .......................72. ,.
Paprika kolbászka . . pár S.
Tarhonya to já s o s ........................kiló 32.
V ö rö sh a g y m a ............................  „ 5.50
F okhagym a.....................  „ , . 1 2 .
Zöldség vastag legszebb . .. esőm. 3.50
Uj k r u m p l i .....................................  3.50 ,

B E A iS C II S , J . Szegeden

K s í i - p s í t i  M |x -< -i:t I l i i  á s o l . .G-réTo János gyógyszerész és a Gréb-park c li- 
matikus gyógy- és fürdőhely tu la j
donosa S z r  p<‘M - .S zo in b n  I l , i ,  i i .

ajánlja s kiúllililson kitüntetett kárpáti specialitásokat (azok közül 
uniósak bruttó 4 —5 kilós postacsomagokban, mint bermentve minden 

küldöm s pakolást föl nem számítom) u. m. kárpáti málna-,
’o-di eper- s áfonya-szörp vagy le vár 3 f r t  90 kr. Kárpáti törpe- 
tBtiyű-iilat (coniternsprit) szobalevegő javilására különösen mellbe- 
rgslou-k iiján'ható. fi üveg 3 f r t ,  nagv üvegekben 4  grt. Karpáti vörös 

á'fnya czukorban fő t t  5 kdás bödön 3 fr t .  Málna-szörp 100 kiló 
frt., 1000 kiló 520 f r t .  Fagylalthoz való különféle szörpöt slb.

legolcsóbban.

Gréb gyógyszerész posta-, távírda- és vasúti állomás.

Legfinomabb kivitelű

p a l a c z k - s ö r ö k
csak is a I> rélier-féle sö r fő zd éb ő l szállít szilárd és pontos 

eszközlés mellel!

K A R N E R  SA M U
sö r sz ó ll itó , p ia e z é k  s  tö ltő -r a k tá r  K ő b á n y á n  B u d a 

p est  m elle tt. Á r je g y z é k e k  k ív á n a tr a  b érn ient ve .

%c3%a9six.it


10 Vendéglősök Lapja.Az előhaladt idény és n agy rak tár m iatt
tetemesen leszállított árak

HOLZER SIMON
női felöltök áruházában

B U B A P E S T , I V .  K É R .,  K I K Y Ö -T E R  3 .

90 cm. hosszú bélelt Jaquett 9. 

Finom Capm antlet..................... 12.

Vízmentes selyem porköpeny 7 

Lüster porköpeny .....................  4

A Regedei Savanyuviz fő ra k tá ra :  
B p c s t  L lp ó t-k ö ru t 2 1 a .

Van szerencsém b. tudomására hozni, hogy Buda
pesten, Kalap-utcza 12. szám alatt

—■  e l h e l y e z ő  I r o d á t  ■ B e
nyitottam. — Hivatkozom, hogy ezen szakmában már 
Kolozsvárt 15 éven át működtem és mindig a legjobb 
hirnóvnek örvendtem. Fölkérem tehát a legjobb biza
lommal méltóztasson hozzám fordulni és bármikor

ú g y  férfi- m in t  n ő i sz e m é ly z e te t
a legnagyobb pontossággal azonnal rendelkezésére bo
cs jthatok. — Levélboni megrendeléseknél kívánalma 
szer nt azonnal intézkedek. — Elhelyezek: főpinezért, 
plnozért, szobaasszonyt, szobaleányt, cassirnöt, portást, 
bérszolgát, szakácsnőt, kávéfőzőt, kézi leányt, borfiut, 
csapost és mindezen szakmába vágó személyzetei.

Becses pártfogását kérve maradtam tisztelettel

Fleischm an Ede.
Telefon : Hoffmann Károly úrhoz, IV., Llpit-utcza 6. sz.

legkedíellebb s a r , ^

nely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de utat tört magának a felsőbb és legfelsőbb körökben

ö  c s .  é s  Ix ix . f e n s é g b e

József íöherczeg asztalán rendes italul szolgá1
kitűnő szo lgá la to t tesz az em észtési za va ro kn á l
•Zra.zd.a.g' széxx3o,-vto .xto .lxxxax * 1ooxxxa.lc s z ix x é t  xxexxx - v á l t o z t a t }  - 

T e x x n é s z e t e s  i z é t  k e l l e x x x e s s é  t e s z i  
a miért is a vendéglős uraknak keverékül „Spritzer" előnyös szolgálatot tesz.

J jab b an  a h o m o k o s  ta la jb a n  t e r m e t t  s a v a n y k á s  b o ro k b e . 
k iv á ló  e lő n y ö s n e k  b iz o n y u lt  a z  ÁGNES f o r r á s  s a v a n y u v iz e

u  V e g y e l m e z v e Dr. LENGYEL BÉLA e g y e t e m i  t a n á r

úr által.
•jánlva a bel- és külföld számos orvosi tekintélyei által főleg a lélegzési-, emésztési ó 
lúgycső-szervok hurutos b án ta lm ainál; hatásosan gyógyilja a HbacbiLis-, görvély-, vese- <•• 
iöszvény-bajokat, ópúgy használható a tagok csúzos bajainál, gyermekeknél meggátolja a 
túlságos gyomorsavany-képzödést s fokozza az idegrendszer tevékenységét. Gazdag szénsav 
tartalmánál fogva ezen üditő savanyuviz a legkellemesebb ízzel bir s borral használva igei 
íagy keletnek örvend. Konstantinápolyban, A lexandriában, legközelebb F iú im ban is. <•,
igy mint hazánkban, általánosan a k o le ra ....gbetegedés ellen praesorvativ gyógyszernek bizonyult

F r is s  tö lté s b e n  a z  o rs z á g  m in d e n  g y ó g y s z e r tá rá b a n , f i  
s z e rk e re s k e d é s é b e n  és v e n d é g lő jé b e n  k a p h a tó .  

O R S Z Á G O S  F Ő R A K T Á R

EDESKDTY L„ cs. és k ir . én czerb  k ir* ud vari ásván  
v iz -s zá llitó n á l
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